
Semaine / Week 1
Camp Kidz

Semaine du Cinéma/Movie week

Sortie de la semaine – Outing of the week:

Au Pays des Merveilles

3795 CH De La Savanne,
Sainte-Adèle, QC J8B 2H4

Mercredi - Wednesday June 28

Soyez au parc pour: 8h15 / Arrive at the park by (No later than): 8h15

Si votre enfant sera absent(e) durant la semaine, s’il vous plaît aviser le bureau:

info@campdejourddo.com/ If your child will be absent, please advise the office:

info@campdejourddo.com

Ce que votre enfant doit amener au camp de jour – What your child should bring to camp:

• Crème solaire – Sunscreen

• Un dîner – Lunch

• Deux collations – Two snacks

• Souliers de course – Running shoes

• Costume de bain et serviette – Bathing suit and towel

• Chapeau – Hat

Must show ID at pick up.

Heures du service de garde: 7h00-8h30 et 16h30-18h00. Frais de retard: $1.00/ minute pour
chaque minute après 18h00.

Babysitting hours: 7:00am-8 :30am and 4 :30pm-6:00pm. Late fees: $1.00/ minute for every
minute after 6:00pm

mailto:info@campdejourddo.com


HORAIRE/SCHEDULE
Semaine du cinéma/Movie week

Heure Lundi -
Monday

Mardi -
Tuesday

Mercredi -
Wednesday

Jeudi - Thursday Vendredi - Friday

7h00 – 8h30 SERVICE DE GARDE/ BABYSITTING

8h30-845
Bienvenue, les étoiles !

Bienvenue au Camp, le temps de
rencontrer nos animateurs et

thème de la semaine

Welcome, Stars!

Welcome to Camp, time to meet
our animators and theme of the

week

Lever et Briller
Les campeurs iront dans leurs
équipes, feront un étirement
matinal et pratiquer leur
chant/danse d'équipe.

Rise and Shine
Campers will go into their teams,
do a morning stretch and practice

their team chant/dance.

AU

PAYS

DES

MERVEILLES

Départ : 8h30

Departure : 8h30

Lever et Briller
Les campeurs iront dans leurs équipes,
feront un étirement matinal et pratiquer

leur chant/danse d'équipe.

Rise and Shine
Campers will go into their teams, do a
morning stretch and practice their team

chant/dance.

Alors tu penses que tu peux
agir ?

Les campeurs joueront une variante du
jeu de pause : ils auront une scène à

jouer.

So you think you can act?
Campers will play a variation of pause
play: they will be given a scene to act

out.

8h45-9h00 Esprit du camp

Les campeurs apprendront
quelques danses sur des
chansons amusantes pour
les exciter pour la journée!

Camp Spirit

Campers will learn a couple
of dances to fun songs to

get them excited for the day

Il était une fois à DDO
Meet Shrek!

Animation du matin

Once Upon a time in DDO
Meet Shrek!

Morning animation

La vie à la mer de corail

Animation

Rencontrez Dory, elle cherche Nemo...
mais à une mauvaise mémoire

Life at the Coral Sea

Animation

Meet Dory, she's looking for nemo...but
has a bad memory

Créez votre porte

Les campeurs créeront leur
propre porte et la

personnaliseront, comme dans
Monsters Inc.

Create your Door

Campers will create their own
door and customize it, like in

Monsters Inc.



9h00-9h30 École de théâtre

Les acteurs mettront en
pratique leurs compétences
pour différents genres de

films.

Acting School

The "actors" will practice
their skills for different
genres of movies.

Créatures magiques de la
forêt enchantée

Les campeurs se verront attribuer
un personnage de shrek et feront

de ce personnage un art.

Magical Creatures of the
Enchanted Forest

Campers will be assigned a
character from shrek and make

an art of this character.

Je suis une méduse !

Les campeurs fabriquent un chapeau
qui ressemble à une méduse.

I am a Jellyfish!

Campers will make a hat to look like a
jellyfish.

Sauter à travers les
portes

Les campeurs se présenteront
leurs portes les uns aux autres
puis seront transportés vers
d'autres portes du monde !

Jumping through doors

Campers will present their
doors to each other and then be

transported to the World of
other doors!

9h30-10h00 Bannière d'équipe

Les campeurs seront
divisés en équipes et
créeront des bannières
d'équipe avec les noms

d'équipe choisis.

Team Banner

The campers will be split up
into their teams and make
team banners with their
chosen team names.

Parcours d'obstacles des
gardes du chevalier

Les campeurs s'entraînent en tant
que chevaliers et doivent

accomplir diverses tâches pour
devenir chevalier !

Knight's Guards Obstacle
Course

Campers will train themselves as
knights and have to complete

various tasks in order to become
a knight!

Comment est la qualité de la
mémoire de Dory ?

Nous devons aider Dory ! Les campeurs
joueront à un grand jeu de mémoire en
essayant de faire correspondre les

images dans la tête de Dory.

How good is Dory's memory?

We must help Dory! Campers will play a
big memory game trying to match

images in Dory's head.

Hungry Hungry Sharks

In teams, Campers will protect their
corner from other sharks.

Requins affamés affamés

En équipe, les campeurs protégeront
leur coi.

Sauter à travers les
portes

Les campeurs se présenteront
leurs portes les uns aux autres
puis seront transportés vers
d'autres portes du monde !

Jumping through doors

Campers will present their
doors to each other and then be

transported to the World of
other doors!

EARLY SNACK!

COLLATION EN AVANT!

10h – 10h15 COLLATION
SNACK

COLLATION
SNACK



10h15-11h00 Lumières, caméra,
action, PAPARAZZI!

Les campeurs courront sur
le tapis rouge et poseront
lorsqu'un animateur criera

“Paparazzi".

Lights, camera, action,
PAPARAZZI!

Campers will run across
the red carpet and pose
when an animator yells

"Paparazzi".

Course de relais des
célébrités

Les campeurs
participeront à un parcours
d'obstacles : style cinéma.

Celebrity relay race

Campers will partake in an
obstacle course: movie

style.

Protégez le marais

Maintenant que les campeurs
sont entraînés comme

chevaliers, ils devront protéger
les marécages de leurs

équipes!

Protect the Swamp

Now that the campers are
trained as knights, they will

have to protect the swamp's of
their teams!

A la recherche de Doris

Les campeurs se lancent dans une
chasse au trésor pour tenter de

retrouver Dory !

Looking for Dory

Campers will embark on a treasure
hunt to try to find Dory!

Aventures des royaumes
Les campeurs seront dans leurs

équipes de porte et effectueront des
activités autour du parc où ils

relèveront des défis.

Adventures of the realms
Campers will be in their Door teams

and complete activities around the park
where they will complete challenges.



11h00-11h30 Tu es une star!

Les campeurs créeront
leurs propres stars

hollywoodiennes avec
leurs noms et leurs

décorations personnelles.

You're a Star!

Campers will make their
own Hollywood stars with
their names and personal

decorations.

Escapade Magique!

Les campeurs auront le choix
entre différents jeux magiques !

Magical Escapade!

Campers will have different
magical games to choose from!

Murale de la mer

Les campeurs réaliseront une murale
en géant marin pour recouvrir le mur

du chalet.

À travers l'océan

Les campeurs essaient d'échapper
aux créatures marines dans un jeu

amusant à travers l'océan.

Sea mural

Campers will make a giant sea mural
to cover the wall of the chalet.

Across the ocean

Campers will try to escape the sea
creatures in a fun game of across the

ocean.

Journal
Les campeurs s'assoient avec leur
animateur et réfléchiront à leur
souvenir préféré de la semaine.

Newspaper
Campers will sit down with their

animator and think about their favorite
memory of the week.

11h30-12h00

Chant d'équipe

Les campeurs feront un
chant et une danse à
chanter dans leurs

équipes pour le reste de
l'été.

Team Chant

Campers will make a chant

Créez votre dragon

Les campeurs feront une œuvre
d'art d'un dragon.

Couronne-les !

Il est temps de regarder les
animateurs s'affronter dans
l'ultime combat de poulet !!

Copiez le roi Triton !

Les campeurs devront essayer de
découvrir qui est le roi Triton et qui

est le copieur.

Course de crabes et Ariel
Charades

Les campeurs feront une course à

Récompenses
Tous ensemble, le camp comptera le
nombre d'étoiles de chaque groupe et

ils choisiront leurs récompenses

Rewards
All together, the camp will count how
many stars each group has and they

will pick their rewards.



and a dance to sing in
their teams for the rest of

the summer.

L'animateur a du
talent

Les campeurs s'assoient
et jugent les performances

des animateurs.

Animator's Got Talent

The campers will sit and
judge the Animators

performances.

Create your dragon

Campers will make an art piece
of a dragon.

Crown Them!

Time to watch the animators
battle it out in the ultimate

chicken fight!!

pied de crabe et joueront ensuite à
un jeu de charades.

12;00h – 13h00 DINER /LUNCH

12h30-13h00 Parc/Park!



13h30-16h00 Piscine/activities en group/collation

16h30-18h00 SERVICE DE GARDE BABYSITTING


